
TRADUCTION
[98/35875]F. 98 — 2151

14 JUILLET 1998. — Décret modifiant l’article 16 du décret du 19 avril 1995 portant des mesures
visant à lutter contre et à prévenir la désaffectation et l’abandon de sites d’activité économique (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. L’article 16, dernier alinéa du décret du 19 avril 1995 portant des mesures visant à lutter contre et à prévenir
la désaffectation et l’abandon de sites d’activité économique, est remplacé par les dispositions suivantes :

« Doit être pris en considération le revenu cadastral du (des) terrain(s) en ce compris la superficie de la parcelle
sur laquelle le site d’activité économique désaffecté et/ou abandonné est situé, ainsi que pour les entreprises non
agricoles, celui de toutes les parcelles attenantes formant un ensemble et appartenant au même propriétaire. Le montant
de la redevance calculée sur base des barèmes susmentionnés doit cependant pour les entreprises non agricoles
équivaloir à un taux d’imposition de 100 F/m2 de superficie du terrain telle que fixée par les services du cadastre.
Si tel n’est pas le cas, cette dernière redevance vaut taux d’imposition minimum. ».

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 juillet 1998.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
L. VAN DEN BRANDE

Le Ministre flamand des Travaux publics, des Transports et de l’Aménagement du Territoire,
E. BALDEWIJNS

Note

(1) Session 1997-1998.
Documents. — Proposition : 941 - N° 1. Amendement : 941 - N° 2. Rapport : 941 - N° 3.
Annales. — Discussion et adoption : séances du 9 juillet 1998.

c

[98/35879]N. 98 — 2152
14 JULI 1998. — Decreet houdende instemming met het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het Recht van de

Zee, en de bijlagen, ondertekend in Montego Bay op 10 december 1982, en de Overeenkomst inzake de
toepassing van deel XI van het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het Recht van de Zee van
10 december 1982, en de bijlage, ondertekend in New York op 28 juli 1994 (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Het Verdrag van de Verenigde Naties inzake het Recht van de Zee, en de bijlagen, ondertekend in Montego
Bay op 10 december 1982, en de Overeenkomst inzake de toepassing van deel XI van het Verdrag van de Verenigde
Naties inzake het Recht van de Zee van 10 december 1982, en de bijlage, ondertekend in New York op 28 juli 1994,
zal volkomen uitwerking hebben wat het Vlaamse Gewest betreft.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 14 juli 1998.

De minister-president van de Vlaamse regering, Vlaams minister van Buitenlands Beleid,
Europese Aangelegenheden, Wetenschap en Energie,

L. VAN DEN BRANDE

De Vlaamse minister van Onderwijs en Ambtenarenzaken,
L. VAN DEN BOSSCHE

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Tewerkstelling,
T. KELCHTERMANS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting en Gezondheidsbeleid,
Mevr. W. DEMEESTER-DE MEYER

De Vlaamse minister van Binnenlandse Aangelegenheden,
Stedelijk Beleid en Huisvesting,

L. PEETERS

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Vervoer en Ruimtelijke Ordening,
E. BALDEWIJNS

De Vlaamse minister van Cultuur, Gezin en Welzijn,
L. MARTENS

De Vlaamse minister van Economie, K.M.O., Landbouw en Media,
E. VAN ROMPUY

De Vlaamse minister van Brusselse aangelegenheden en Gelijkekansenbeleid,
Mevr. B. GROUWELS
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Nota

(1) Zitting 1997-1998.
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1067 - Nr. 1. Verslag : 1067 - Nr. 2.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergaderingen van 7 en 8 juli 1998.

TRADUCTION
[98/35879]F. 98 — 2152

14 JUILLET 1998. — Décret portant assentiment à la Convention des Nations Unies sur le droit de la mer, et aux
annexes, signées à Montego Bay le 10 décembre 1982, et à l’Accord relatif à l’application de la Partie XI de la
Convention des Nations Unies sur le droit de la mer, et à l’annexe, signés à New York le 28 juillet 1994 (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décrèt règle une matière régionale.

Art. 2. La Convention des Nations Unies sur le droit de la mer, et les annexes, signées à Montego Bay le
10 décembre 1982, et l’Accord relatif à l’application de la Partie XI de la Convention des Nations Unies sur le droit de
la mer, et l’annexe, signés à New York le 28 juillet 1994, sortiront leur plein et entier effet pour ce qui concerne la Région
flamande.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 juilet 1998.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand, Ministre flamand de la Politique extérieure,
des Affaires européennes, des Sciences et de la Technologie,

L. VAN DEN BRANDE

Le Ministre flamand de l’Enseignement et de la Fonction publique,
L. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre flamand de l’Environnement et de l’Emploi,
T. KELCHTERMANS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget et de la Politique de Santé,
Mme W. DEMEESTER-DE MEYER

Le Ministre flamand des Affaires intérieures, de la Politique urbaine et du Logement,
L. PEETERS

Le Ministre flamand des Travaux publics, des Transports et de l’Aménagement du Territoire,
E. BALDEWIJNS

Le Ministre flamand de la Culture, de la Famille et de l’Aide sociale,
L. MARTENS

Le Ministre flamand de l’Economie, des P.M.E., de l’Agriculture et des Médias,
E. VAN ROMPUY

Le Ministre flamand des Affaires bruxelloises et de l’Egalité des Chances,
Mme B. GROUWELS

Note

(1) Session 1997-1998.
Documents. — Projet de décret : 1067 - N° 1. Rapport : 1067 - N° 2.
Annales. — Discussion et adoption : séances des 7 et 8 juillet 1998.
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